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1.

ºñ»õ³Ý ¹³ñÓ³Í ÇÙ ¾ñ»µáõÝÇ:
Yerevan dardzats im Erebuni
Yerevan, my ancient Erebouni.
¸áõ Ù»ñ Ýáñ ¸íÇÝ, Ù»ñ Ýáñ ²ÝÇ:
du mer nor Dvin mer nor Ani
You are our new Dvin, our new Ani.
Ø»ñ ÷áùñÇÏ ÑáÕÇ ¹áõ Ù»Í »ñ³½³Ýù,
mer pokrik hoghi du mets yerazank
A dream gracing our small corner of the earth,
Ø»ñ ¹³ñ» Ï³ñáï, Ù»ñ ù³ñ» Ý³½³Ýù:
mer dare karot mer kare nazank
The object of our centuries' longing, our lovely beauty made of stone.

ÎñÏ.
refrain
ºñ»õ³Ý ¹³ñÓ³Í ÇÙ ¾ñ»µáõÝÇ,
Yerevan dardzats im Erebuni
Yerevan, my ancient Erebouni,
¸³ñ»ñ »Ý ³Ýó»É, µ³Ûó ÙÝ³ó»É »ë å³ï³ÝÇ:
darer en antsel bayts mnatsel es patani
Centuries have come and gone, but you remain youthful.
øá Ø³ëÇë Ñáñáí, ùá ²ñ³ùë Ùáñáí
ko Masis horov ko Araks morov
With your father Masis and your mother Arax.
Ø»Í³Ý³ë ¹³ñáí ºñ»õ³Ý:
matsanas darov Yerevan
May you prosper, Yerevan.

2.
ÎÛ³ÝùáõÙ ³Ù»Ý ë»ñ ÉÇÝáõÙ ¿ ï³ñµ»ñ,
kyankum amen ser linum e tarber
In life, each love is unique,
ÆëÏ Ù»Ýù µáÉáñë »Ýù ù»½Ýáí Ñ³ñµ»É:
isk menk bolors enk keznov harbel
But we are all drunk with love for you.
î³ù ¿ ë»ñÁ Ù»ñ, ß»Ï ù³ñ»ñÇ¹ å»ë,
tak e serê mer shek karerid pes
Our affections are warm, like your red stone,
ÐÇÝ ¿ ë»ñÁ Ù»ñ ÓÇ· ¹³ñ»ñÇ¹ å»ë:
hin e serê mer dzik darerid pes
Our love is old like your many centuries' life.

ÎñÏ.
refrain
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Erebouni Erevan
Erevan, mon Erebouni antique,
Vous êtes notre nouveau Dvin, notre nouvel Ani, 
Un rêve étincellement notre petit coin de terre, 
L'objet de nos longs siècles, notre belle beauté faite de pierre.

refrain
Erevan, mon Erebouni antique, 
Des siècles sont venus et ont disparu, mais tu restes jeune,
Avec ton père Masis, et ta mère Arax, 
Puisses-tu prospérer, Erevan

Dans la vie, chaque amour est unique, 
Mais nous restons tous ivres d'amour pour toi, 
Nos affections sont chaudes, comme ta pierre rouge, 
Notre amour est aussi vieux que tes nombreux siècles de vie

refrain


